KLARUS
WL6

User Manual
Thank you for your purchase! Please read the manual fully before use.

Specifications
SKU: WL
Dimension: 72mm*42mm*34mm(with clip)
Output: 6.5LM
Charging Time: 3h
Battery Compatibility: Built-in lithium battery
Battery Capacity: 550mAh
Waterproof: IP65
Weight: 60+2g(with clip)
Warranty: 1 Year

Packing List

Item Charging Cable
QTYy 1 1

User Manual

Schematic Diagram

Rotatable Clip

KLARUS®

Standard Parameters

Red/Blue Flash | Red/Blue Flash |Red/Blue Flash | Red/Blue Flash | Red/Blue Flash | Red/Blue Flash| ~ White Light
(Front) (Side) (Left Side) | (Right Side) | (Rotating) (Al-Round) | Steady On

> Output (Lumen) / ! / ! 7 ! 6.5
© Runtime (Hr) 20 20 20 20 10 10 24
~/ Drop Resistance (M) 2

¥ Waterproof Rating 1P65

Categories

Note: The above data has been measured in accordance with the international flashlight testing standards ANSINEMA FL1 using
one 550mAn lithium batteries of KLARUS, different batteries or usage environment may affect the above data.

Operating Instructions

1. Power On/Off
Press and hold the button for 1.5 seconds to turn on/off

2. Button Mode Switching

When powered on, single-click the button to cycle through modes in this order: i

Red/Blue Flash (Front) = Red/Blue Flash (Side) — Red/Blue Flash Right Side
(Left Side) — Red/Blue Flash (Right Side) — Red/Blue Flash (Rotating) — i 7
Red/Blue Flash (All-Round) — White Light Steady On

3. Tap to Switch
When powered on, tap the light body to switch modes

==
Use While Charging

Supports simultaneous use and charging

Our product uses USB Type-C re-charging port, and can be charged )
from wall-outlet, car, or other charging sources.

Charging Indicator

Red: Charging in progress

Blue: Charging complete

Note: Rotate the clip to reveal the charging port

(DE)Deutsch
Bedienungsanleitung

1. Ein-/Ausschalten
Halten Sie die Taste 1,5 Sekunden lang gedriickt, um ein- oder auszuschalten

2. Moduswechsel

Im eingeschalteten Zustand klicken Sie einmal auf die Taste, um die Modi in dieser
Reihenfolge zu wechseln:

Rot/Blau Blinken (Vorne) — Rot/Blau Blinken (Seite) — Rot/Blau Blinken (Linke Seite) —
Rot/Blau Blinken (Rechte Seite) — Rot/Blau Blinken (Drehend) — Rot/Blau Blinken (Rundum)
— Weilkes Dauerlicht

3. Tippen zum Wechseln
Im eingeschalteten Zustand tippen Sie auf das Leuchtengeh&duse, um den Modus zu wechseln

(FR)Francais
Instructions d’utilisation

1. Marche/Arrét
Maintenez le bouton enfoncé pendant 1,5 seconde pour allumer/éteindre

2. Changement de mode

Lorsque I'appareil est allumé, cliquez une fois sur le bouton pour passer d'un mode a l'autre
dans cet ordre : Flash Rouge/Bleu (Avant) — Flash Rouge/Bleu (Coté) — Flash Rouge/Bleu
(Coté Gauche) — Flash Rouge/Bleu (Cété Droit) — Flash Rouge/Bleu (Rotatif) — Flash
Rouge/Bleu (Tout Autour) — Lumiére Blanche Continue

3. Tapoter pour changer
Lorsque I'appareil est allumé, tapotez sur le corps du luminaire pour changer de mode

(IT)ltaliano

Istruzioni per 'uso

1. Accensione/Spegnimento
Tenere premuto il pulsante per 1,5 secondi per accendere/spegnere

2. Cambio modalita

Quando acceso, fare clic una volta sul pulsante per scorrere le modalita in questo ordine:
Flash Rosso/Blu (Frontale) — Flash Rosso/Blu (Laterale) — Flash Rosso/Blu (Lato Sinistro)
— Flash Rosso/Blu (Lato Destro) — Flash Rosso/Blu (Rotante) — Flash Rosso/Blu
(Omnidirezionale) — Luce Bianca Fissa

3. Toccare per cambiare
Quando acceso, toccare il corpo della luce per cambiare modalita

(ES)Espanol
Instrucciones de uso

1. Encendido/Apagado
Mantenga presionado el boton durante 1,5 segundos para encender/apagar

2. Cambio de modo

Cuando esté encendido, haga clic una vez en el botdn para cambiar entre modos en este
orden:

Flash Rojo/Azul (Frontal) — Flash Rojo/Azul (Lateral) — Flash Rojo/Azul (Lado Izquierdo) —
Flash Rojo/Azul (Lado Derecho) — Flash Rojo/Azul (Rotatorio) — Flash Rojo/Azul
(Omnidireccional) — Luz Blanca Continua

3. Tocar para cambiar
Cuando esté encendido, toque el cuerpo de la luz para cambiar de modo
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(RU)Pycckuin
WHCTpyKuMmM no akcnnyataummn hoHapuka

1. BknioueHue/BbIknoueHne
Haxmute 1 yaepxmsaiTe KHOMKy B TeueHre 1,5 cekyHabl Ans BKIIOYEHNS/BLIKIOYeHUS

2. MepeknioveHue pexmmon

Mpy BKMIOYEHHOM NUTAHWUW OFUH Pa3 HAXMWUTE KHOMKY, YTOBbI Nepeksio4aTbCst Mexay
pexvmamu B CneayoLiem nopsiake:

KpacHo-cuHss Bcnbilwka (cnepean) — KpacHo-cuHss Benbiwwka (c6oky) — KpacHo-cuHss
BCMbilwKa (cnesa) — KpacHo-CuHsis BCnbilka (cnpasa) — KpacHO-CUHSIS BCMbILLKa
(BpaLiatoulascs) — KpacHo-cuHsist BCrbiluka (BceHanpasneHHas) — MocTosHHbIN Genbii ceeT

3. NepeknioveHune kacaHuem
TMpy BKIKOYEHHOM MUTAHUM KOCHUTECH KOpryca (hOHapst Ars NEPEKIIOYEHNS PEXIMOB

Precautions

1.Do not stare at the light.
2.Battery charged less than 50% for and storage fully charge the battery before your first use.
3.Do not disassemble or modify the product arbitrarily, Warranty does not cover related damages.

4.During normal use, the flashiight's surface temperature may rise up to 60°C (140°F).

5.When not in use, please store the product in a cool and dry place, away from heat sources. Do not leave it in a
sealed car or in direct sunlight for extended periods.

6.1f the product is not going to be used for a long time, please remove the battery and it is recommended to recharge
every three months.

1. 15-Day Replace: Products showing defects under normal use within 15 days of the purchase date will be replaced
with a similar product without charge.

2.1-Year Warranty: KLARUS will repair products free of charge (for issues arising from material or workmanship)
within 1 year from the purchase date.

3. Limited Lifetime Warranty: Klarus charges repair parts for misuse under full warranty, and malfunctions after 1-year
full warranty, no extra charge for labor cost.

4. Please keep your receipt and warranty card in case of warranty or repair needed.

*KLARUS may upgrade the model without prior notice as the lifespan of a model may extend a long time.

Website

Manufacturer:

KLARUS LIGHTING TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: 8/F, E Building, Longjing Industrial Park, Bantian
Subdistrict, Longgang District, Shenzhen City, 518000, China.
Phone: +86-755-27700110

Email: service@klaruslight.com

Website: www.klaruslight.com

MCEFCH

Made in China
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